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Intervention de Mgr Jean Fortier, V.G. 
Oratoire Saint-Joseph - 7 octobre 2009 

 
 

Un temps de Relance 
 
 

Il vous est peut-être arrivé de partir en voyage avec des amis ou en famille, avec l’objectif plus ou 
moins défini de faire le tour du Québec, ou de traverser le Canada, sans itinéraire précis, ni répartition 
du temps arrêtée, mais plutôt en fonction des personnes, de leurs goûts, de leurs besoins et des 
ressources financières disponibles. 

 
Une aventure espérée agréable, enrichissante et pleine de camaraderie. 

 
Après quelques jours, à l’occasion d’une halte routière, vous vous retrouvez devant une immense 
carte et vous voyez un point coloré, encerclé qui affiche : « VOUS ÊTES ICI ». 

 
“YOU ARE HERE”, this allows you to acknowledge the road travelled, to recall the places visited, the 
difficulties encountered on the road, the happy moments as well as the funny situations shared and 
maybe the experience of travelling together as a group. 

 
“YOU ARE HERE” has more meaning than a simple dot on a road map; it also gives us the opportunity 
to make a point at this time. 

 
Ce « VOUS ÊTES ICI » vous permet non seulement de constater le chemin parcouru mais aussi de vous 
rappeler les lieux visités, les difficultés de la route, les moments joyeux ou loufoques vécus ensemble 
et peut-être aussi l’apprentissage plus ou moins facile de voyager en groupe. 

 
« VOUS ÊTES ICI » n’est pas seulement un point sur une carte, c’est l’occasion de faire le point. 

 
Aujourd’hui, NOUS SOMMES ICI, dans la Basilique de l’Oratoire, six ans après le Synode de l’Église 
qui est à Montréal. 

 
Le Synode nous a invités à nous aventurer à « PROPOSER JÉSUS CHRIST À TOUS LES ÂGES DE LA 
VIE », en accordant priorité : 

1. à l’Éducation à la Foi, 
2. aux réaménagements pastoraux, 
3. à la dimension sociale de la foi, 
4. à la culture des vocations. 

 
Nous nous étions donné cinq ans pour franchir une première étape de 2003 à 2008. 

 
En nous partageant les traits marquants des cinq dernières années, Denis Dion nous dit : « NOUS 
SOMMES ICI » et l’Archevêque nous a transmis un appel à poursuivre notre engagement à la mission 
de PROPOSER JÉSUS CHRIST. 

 
Il s’agit bien d’un engagement issu d’une rencontre faite et à refaire avec le Christ, et à partager avec 
ceux et celles qui sont sur notre route. 
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À l’automne 2008, nous avons fait une tournée de toutes les Régions pastorales du diocèse pour 
écouter les gens du terrain nous présenter leurs expériences, leurs difficultés mais aussi leurs 
réussites. 

 
Nous avons rencontré partout des gens motivés, des gens heureux, des chrétiens heureux d’avoir pris 
le temps de s’arrêter pour préparer leur mémoire et nommer ce qu’ils avaient eu le temps d’accomplir. 

 
We have been amazed by the creativity and the daring approaches used to gather children and parents 
as well as people of different age groups living out the shared experiences in fraternity and 
communion. 

 
Nous avons été frappés par la créativité déployée et l’audace manifestée pour rassembler les enfants 
et leurs parents, les différents groupes d’âge et de personnes et vivre avec eux des expériences de 
partage, de fraternité, et de communion. 

 
Nous avons été marqués par les personnes que nous avons rencontrées. Elles nous parlaient de ce 
qu’elles avaient vu : 

 
- Les unes pour raconter que dans un secteur pastoral, une équipe s’est formée entre la RSE, les 

pasteurs, les agents de pastorale et les catéchètes pour offrir des parcours, constatant que la 
tâche est beaucoup moins lourde et qu’il est tellement plus agréable de porter ensemble la 
responsabilité pastorale. 

 
- Un autre soulignant qu’en impliquant les parents avec leurs enfants, on permettait d’offrir un 

temps de qualité entre les parents et leurs enfants. 
 
- Un autre racontant comment dans une paroisse, pour favoriser la rencontre et faciliter la tâche 

des parents, des membres de la communauté préparent et offrent le repas du soir aux jeunes et 
à leurs parents. 

 
- Ailleurs, c’est une paroisse où toutes les démarches d’éducation à la foi sont concentrées le 

dimanche autour de la célébration du Jour du Seigneur, pour les jeunes comme pour les 
adultes. 

 
- Dans un autre milieu, c’est la collaboration des agents et agentes de pastorale sociale qui est 

soulignée, permettant d’aider les jeunes et leurs parents à découvrir la dimension sociale de la 
foi dans leur parcours. 

 
Celles et ceux que nous avons rencontrés nous sont souvent apparus comme étant eux-mêmes 
transformés par leur engagement dans la communauté. 

 
Cet après-midi, nous sommes ici comme dans une halte routière. 

 
Nous sommes invités à poursuivre, à continuer l’aventure. 

 
Mais il ne suffit pas de dire que nous voulons. 
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Il est nécessaire de préciser : 
- quels chemins nous voulons prendre, 
- pour répondre à quels besoins, 
- avec quelles ressources, 
- dans quel mode de fonctionnement. 

 
Aussi, pour entreprendre l’étape 2009-2014, nous proposons un temps de relance dans chaque milieu. 

 
Nous proposons que chaque paroisse, chaque communauté, chaque groupe de jeunes ou d’adultes se 
donne un temps de relance, un temps de ressaisie comme un nouveau départ dans la vie qui continue. 

 
Ce temps de relance n’est pas réservé à ceux et celles qui collaborent aux parcours catéchétiques à 
tous les âges de la vie, mais il est appel à tous les baptisés de se resituer là où ils ont les pieds dans le 
projet diocésain de Proposer aujourd’hui Jésus Christ et d’y contribuer selon leurs talents. 

 
 Un temps de relance personnelle pour que chacun et chacune trouve en lui ou elle un cœur 

renouvelé par l’Esprit de Dieu. 
 
 Un temps de relance communautaire pour aider la communauté à développer sa conscience 

d’être porteuse du projet du Royaume pour le monde. 
 
 Un temps de relance à l’aide d’un instrument qui vous sera expliqué dans un moment par 

Mgr Tiphane et Mgr Harty. 
 
 Un temps de relance accompagné par les vicaires épiscopaux et, au besoin, par les membres 

des Offices et Services diocésains. 
 

 A time for renewal 2009-2014, after which we will be able to say, “WE ARE HERE”, here, 
meaning where-ever the Holy Spirit will have guided us. 
 

 Un temps de relance qui nous permettra au bout de l’étape 2009-2014 de nous dire « NOUS 
SOMMES ICI », là où l’Esprit Saint nous aura conduits. 

 


